PAGRINDINĖ SUTARTIS 
[bookmark: _Hlk87964359]2021 m. lapkričio 5 d. Nr. PIR21-947
Kaunas

[bookmark: _Hlk86335160]AB „Kelių priežiūra“, buveinės adresas Savanorių pr. 321C, Kaunas, juridinio asmens kodas 232112130, atstovaujama Ukmergės kelių tarnybos vadovo Mindaugo Rinkevičiaus, veikiančio pagal 2020-12-23 įgaliojimą GG-317 (toliau – Užsakovas), 
Ir
UAB „Baumista“, buveinės adresas Paparčių k., Kaišiadorių raj., juridinio asmens kodas 302500822, atstovaujama direktoriaus Arvydo Baumilos, veikiančio pagal įmonės įstatus (toliau – Rangovas),

Užsakovas ir Rangovas toliau kartu vadinami Šalimis, o kiekvienas atskirai – Šalimi, sudarė šią Darbų pirkimo pagrindinę sutartį (toliau – Sutartis).

1. SĄVOKOS IR SUTARTIES AIŠKINIMAS
1.1. Sutartyje vartojamos šios sąvokos:
1.1.1. Darbai – tai Preliminariojoje sutartyje nustatyta tvarka Rangovui pateiktame Užsakyme (Sutarties 1 priedas) nurodyti darbai.
1.1.2. Konkursas/Pirkimas – Užsakovo vykdytas atnaujintas varžymasis dėl Grunto stabilizavimo darbų projekte „Susisiekimo komunikacijų paskirties statinio (gatvės) Pirties g., Žemaitkiemio k., Ukmergės r. kapitalinio remonto rangos darbai“, CVP IS pirkimo (atnaujinto varžymosi) Nr. 568113.
1.1.3. Konkurso pasiūlymas – Konkurso metu remiantis Konkurso sąlygomis Rangovo parengtas ir Užsakovui Konkurso sąlygose nustatyta tvarka pateiktas Rangovo pasiūlymas.
1.1.4. Pasiūlymas – Atnaujinto varžymosi metu Rangovo pateiktas Rangovą įpareigojantis pasiūlymas, kuris negali prieštarauti Konkurso pasiūlymui ir turi būti aiškinamas sistemiškai su Konkurso pasiūlymu. 
1.1.5. Preliminarioji sutartis – 2021-05-07 (PU-8035/21) Grunto sustiprinimo ar pagerinimo darbai preliminarioji sutartis Nr. PRE21-6. 
1.1.6. Užsakymas – Preliminariojoje sutartyje nustatyta tvarka Atnaujinto varžymosi metu Rangovams pateiktas Užsakymas, pagal kurį buvo pateiktas Pasiūlymas (Sutarties 1 priedas).
1.1.7. Pagrindinės sutarties sudarymo mokestis – tai mokestis, į kurį yra įskaičiuotos dokumentų paruošimo išlaidos (įvertinamos laiko, kanceliarinių medžiagų ir priemonių sąnaudos, reikalingos Rangovo Pasiūlymui paruošti); vizualinės Darbų objekto apžiūros ir įvertinimo išlaidos (atvykimo į Darbų objektą ir su tuo susijusios išlaidos); PVM (jei taikoma), kiti LR įstatymų nustatyti mokesčiai ir kitos išlaidos, turinčios įtakos Pasiūlymo parengimui ir pateikimui.
1.2. Sutartyje neapibrėžtos sąvokos aiškinamos vadovaujantis Preliminariojoje sutartyje, Konkurso sąlygose,  Sutartyje ir teisės aktuose nustatytu reglamentavimu.

2. SUTARTIES OBJEKTAS
2.1. Rangovas įsipareigoja Sutartyje nustatytomis sąlygomis ir tvarka, savo lėšomis, rizika ir priemonėmis atlikti Darbus Užsakovui, o Užsakovas įsipareigoja, nenustatęs trūkumų arba Rangovui juos pašalinus per Užsakovo nurodytą terminą, priimti tinkamai, kokybiškai ir laiku atliktus Darbus ir už juos sumokėti Rangovui Sutartyje nustatyta tvarka.
2.2. Rangovas privalo atlikti Darbus pagal raštišką Užsakovo pateiktą užsakymą. Užsakovas turi teisę nemokėti už Rangovo atliktus Darbus, kurių Užsakovas neužsakė Sutartyje numatyta tvarka.
2.3. Šalys aiškiai susitaria, kad Rangovo prievolė atlikti Darbus pagal Sutartį reiškia prievolę pasiekti Sutartyje nurodytą rezultatą, o ne prievolę dėti maksimalias pastangas, kad būtų pasiektas Sutartyje nurodytas rezultatas.
2.4. Šiai Sutarčiai priskirtini BVPŽ kodai: 45111230-9.

3. KAINA IR SUTARTIES VERTĖ
3.1. Sutarties kaina yra 11 833,80 EUR (vienuolika tūkstančių aštuoni šimtai trisdešimt trys EUR 80), iš kurių PVM sudaro 2 053,80 EUR (du tūkstančiai penkiasdešimt trys EUR 80 ct). Sutarties kaina yra lygi Atnaujinto varžymosi metu pateikto Pasiūlymo kainai (į Pasiūlymo kainą turi būti įtrauktas ir Pagrindinės sutarties sudarymo mokestis). Sutarties kaina Sutarties vykdymo metu gali būti padidinta, Šalims nustačius faktiškai didesnį Darbų poreikį nei buvo numatyta Atnaujinto varžymosi metu, jeigu Rangovas pateikdamas Pasiūlymą negalėjo numatyti tokio padidinto Darbų poreikio. Tokiu būdu Sutarties kaina gali būti padidinta ne daugiau kaip 15 procentų nuo pradinės Sutarties kainos.
3.2. [bookmark: _Hlk41654548]Šiai Sutarčiai taikoma fiksuotos kainos kainodara nustatyta laikantis Viešųjų pirkimų tarnybos direktoriaus 2017 m. birželio 28 d. įsakymu Nr. 1S-95 (aktualios redakcijos) „Dėl Kainodaros taisyklių nustatymo metodikos patvirtinimo“, kuri detalizuota šioje Sutartyje, Preliminarioje sutartyje ir Pirkimo sąlygose.
3.3. Į Darbų kainą yra įskaičiuotas Pagrindinės sutarties sudarymo mokestis ir visos Rangovo tiesioginės ir netiesioginės išlaidos, mokesčiai, darbo jėgos, mechanizmų ir medžiagų kaina, papildomi ir nenumatyti darbai, transporto ir visos kitos, įvertinus visas veiklos rizikas, susijusias su Darbų atlikimu pagal šią Sutartį, Rangovo išlaidos. Jeigu, siekiant laiku ir tinkamai įvykdyti Sutartį, reikia atlikti papildomus darbus, kurių Rangovas nenumatė sudarant šią Sutartį, bet turėjo ir galėjo juos numatyti ir jie yra būtini Sutarčiai tinkamai įvykdyti, šiuos darbus Rangovas atlieka savo sąskaita.
3.4. Užsakyme bei Sutartyje nurodyti Darbų kiekiai orientaciniai, t. y. Užsakovas pasilieka teisę atsisakyti viso ar dalies Darbų kiekio, jeigu jis neturės pakankamo, nuo jo nepriklausančio finansavimo, arba Darbų ar jų dalies nereikės vykdant savo funkcijas, arba/ir dėl kitų priežasčių. Tokio atsisakymo atveju Užsakovas sumoka Rangovui už iki atsisakymo faktiškai atliktus Darbus.
3.5. Jeigu Sutarties galiojimo metu pasikeitus teisės aktams, pasikeistų pridėtinės vertės mokesčio dydis, Sutarties kaina be PVM dėl to nebus keičiama, t. y. Užsakovas apmokės Sutarties sudarymo mokestį ir tinkamai atliktų Darbų kainą, kuri bus lygi sumai, gautai prie Sutarties sudarymo mokesčio ir Darbų kainos be PVM pridėjus PVM, apskaičiuotą pagal naujai patvirtintą mokesčio tarifą, nebent priimti teisės aktai numatytų kitaip.
3.6. Vadovaujantis LR Pridėtinės vertės mokesčio įstatymo 96 str. Sutarties pagrindu atliekamiems statybos darbams, kaip šie apibrėžti LR Statybos įstatymo 2 str. 90 d., taikomas atvirkštinis PVM apmokėjimas.

4. ATSISKAITYMO TVARKA
4.1. [bookmark: _Hlk65253275]Atsiskaitymai atliekami už faktiškai tinkamai, laiku ir kokybiškai atliktus Darbus, o kai Darbai yra atliekami etapais – pasibaigus atitinkamam Darbų atlikimo etapui. Bet kuriuo atveju Darbų atlikimas įforminamas Rangovo ir Užsakovo pasirašomu Darbų perdavimo-priėmimo aktu. Užsakovas turi teisę nemokėti už Rangovo atliktus Darbus, kurių Užsakovas neužsakė Sutartyje numatyta tvarka. Apmokėjimo suma nustatoma pagal Atnaujinto varžymosi metu Pasiūlyme pateiktą Darbų kainą. Užsakovas sumoka Rangovui Pagrindinės sutarties sudarymo mokestį, kai Rangovo bendra atliktų Darbų vertė viršija 20 (dvidešimt) procentų visų Rangovo atliekamų Darbų vertę. Pagrindinės sutarties sudarymo mokestis dalimis nėra mokamas. 
4.2. [bookmark: _Hlk24535791]Rangovas įsipareigoja parengti ir pateikti Užsakovui 2 (du) pasirašytus atliktų 
Darbų perdavimo - priėmimo aktų egzempliorius, kuriuose detalizuojami atlikti Darbai ir nurodoma Sutarties nuostatas atitinkanti Darbų atlikimo kaina. Jeigu Užsakovas turi pastabų Darbų rezultatui, šias pastabas Užsakovas įrašo Darbų perdavimo - priėmimo akte arba kitais šioje Sutartyje numatytais susirašinėjimo būdais, o Rangovas privalo pašalinti Užsakovo nurodytus atliktų Darbų trūkumus ne vėliau kaip per 3 (tris) darbo dienas, nebent Šalys sutartų kitą terminą. Kartu su Darbų priėmimo - perdavimo aktu Rangovas įsipareigoja pateikti ir kitus su Darbais susijusius dokumentus. Užsakovas turi teisę reikalauti Rangovą ištaisyti Darbų trūkumus ir defektus ir po Darbų priėmimo - perdavimo momento, jeigu vėliau nustatoma, jog Darbai neatitinka jiems keliamų reikalavimų.
4.3. Rangovas įsipareigoja pateikti Užsakovui PVM sąskaitą - faktūrą vieną kartą per einamąjį mėnesį, ne vėliau kaip per 2 d. d. nuo Darbų perdavimo - priėmimo akto grąžinimo Rangovui dienos, bet ne vėliau kaip sekančio mėnesio penktą darbo dieną. Rangovas turi užtikrinti, jog PVM sąskaitą - faktūrą Užsakovas gautų per informacinę sistemą „E.sąskaita“. Kartu su pateikiama PVM sąskaita - faktūra Rangovas privalo pateikti Sutarties Šalių pasirašytą Darbų priėmimo - perdavimo aktą. Mokėjimo dokumentai išrašomi išimtinai tik už Rangovo atliktus Darbus, kurių atžvilgiu Užsakovas neturėjo pretenzijų. Mokėjimo dokumentai už Darbus, kurių atžvilgiu Užsakovas turėjo pretenzijų, išrašomi tik po to, kai Rangovas ištaiso atliktų Darbų trūkumus ir Užsakovas priima ištaisytus Darbus atskiru perdavimo - priėmimo aktu šioje Sutartyje nustatyta tvarka.
4.4. Rangovas pateiktame mokėjimo dokumente privalo nurodyti atsakingo Užsakovo darbuotojo vardą, pavardę, pareigas, kelių tarnybą, Sutarties sudarymo datą bei Užsakovo suteiktą Sutarties numerį.
4.5. [bookmark: _Hlk36071817]Užsakovas už kokybiškai ir tinkamai atliktus Darbus apmoka per 30 (trisdešimt) kalendorinių dienų nuo Sutartyje numatyta tvarka, sistemoje „E.sąskaita“ gautos ir patvirtintos PVM sąskaitos - faktūros dienos. Šalys gali susitarti ir dėl trumpesnių apmokėjimo terminų, jeigu dėl apmokėjimo terminų sutrumpinimo Užsakovui atsiranda papildoma ekonominė nauda.
4.6. [bookmark: _Hlk36071930][bookmark: _Hlk36071942]Rangovui nesilaikant PVM sąskaitos - faktūros pateikimo terminų ir tvarkos, numatytos šioje Sutartyje ir (ar) teisės aktuose, gali būti sulaikomi mokėjimai. Toks mokėjimų sulaikymas nėra laikomas Sutarties sąlygų pažeidimu (t. y. nėra skaičiuojami delspinigiai).
4.7. Užsakovas turi teisę sulaikyti bet kokius mokėjimus pagal šią Sutartį, jeigu Rangovas neatlieka Sutartyje numatytų Darbų (arba jų dalies) arba juos atliko nekokybiškai, arba nepašalina atliktų Darbų trūkumų per šioje Sutartyje nustatytus terminus.

5. ŠALIŲ ĮSIPAREIGOJIMAI IR ATSAKOMYBĖ
5.1. Darbai turi būti atlikti laikantis Darbų kalendoriniame grafike nustatytų terminų. Jeigu Darbų kalendorinis grafikas nenustatomas, darbai turi būti atlikti per Užsakyme numatytą terminą. 
5.2. Šalys sutaria, kad Darbų atlikimo terminas, gali būti pratęstas bendru Šalių susitarimu ir tik dėl aplinkybių, kurios nepriklauso nuo Rangovo. Sutarties vykdymas taip pat gali būti sustabdytas bendru Šalių Sutarimu esant teisės aktuose numatytoms aplinkybėms, dėl kurių Šalys negali vykdyti savo Sutartinių įsipareigojimų.
5.3. Jeigu Sutarties pagrindu atliekami statybos darbai, Šalys turi teisę raštu susitarti dėl Darbų atlikimo sustabdymo (technologinės pertraukos), laikotarpiu nuo gruodžio 15 d. iki kitų metų kovo 15 d.. Atitinkamai, sustabdymo laikotarpiui, gali būti nukeliami Darbų atlikimo terminai bei Sutarties terminai. 
5.4. Laiku neatlikęs Darbų ar neįvykdęs kitų šioje Sutartyje numatytų įsipareigojimų ar jų dalies (įskaitant ir PVM sąskaitų – faktūrų pateikimo terminus ir tvarką), tai yra pažeidęs terminą daugiau kaip vieną dieną, Rangovas, moka Užsakovui 0,05 % dydžio delspinigius nuo neįvykdytų įsipareigojimų vertės už kiekvieną uždelstą dieną. Rangovui vėluojant atlikti ar ištaisyti Darbų defektus daugiau nei 5 (penkias) darbo dienas, Užsakovas turi teisę apie tai iš anksto pranešus Rangovui pirkti Darbus iš kito rangovo ir reikalauti tiesioginių nuostolių atlyginimo, įskaitant, bet neapsiribojant, kainų skirtumo, susidarančio Užsakovui įsigyjant trūkstamus Darbus iš trečiųjų asmenų, ar išlaidas, susidariusias Užsakovui ištaisant Darbų trūkumus. Atitinkamai, Užsakovas turi teisę nutraukti šią Sutartį Sutarties 9.5. punkte numatyta tvarka.
5.5. Laiku neapmokėjus už tinkamai atliktus Darbus, Užsakovas, Rangovui raštu pareikalavus, moka 0,05 % dydžio delspinigius už kiekvieną uždelstą dieną nuo laiku neapmokėtų PVM sąskaitų - faktūrų vertės.
5.6. Rangovas privalo visiškai atlyginti Užsakovo nuostolius, atsiradusius dėl netinkamo Darbų atlikimo ar Rangovui pažeidus kitus savo sutartinius įsipareigojimus. 
5.7. Užsakovas turi teisę už Rangovo padarytų nuostolių, Užsakovo naudai priskaičiuotų delspinigių ir (ar) taikytinų baudų (toliau – Netesybos) dydžiu sumažinti pagal Sutartį Rangovui mokėtinas sumas, vienašališkai atliekant tarpusavio prievolių įskaitymą, t. y., Rangovo Užsakovui mokėtinas Netesybų sumas įskaitant į Užsakovo Rangovui mokėtiną atlyginimą už atliktus Darbus. Rangovui pagal Sutartį mokėtinos sumos yra sumažinamos ir tomis sumomis, kurias Užsakovas sumokėjo tretiesiems asmenims už Rangovo nekokybiškai ar ne laiku atliktų Darbų trūkumų pašalinimą. 
5.8. Rangovui atlikus nekokybiškus Darbus, Darbų neatlikus iš viso, ar atsisakant atlikti Darbus, Užsakovas turi teisę šiuos Darbus pirkti iš trečiųjų asmenų ir reikalauti Rangovą atlyginti dėl to susidariusius nuostolius, įskaitant, bet neapsiribojant kainų skirtumą, susidarantį Užsakovui įsigyjant trūkstamus Darbus iš trečiųjų asmenų ar išlaidas susidariusias Užsakovui ištaisant Darbų trūkumus.
5.9. Netesybų sumokėjimas neatleidžia Šalies nuo įsipareigojimų pagal Sutartį vykdymo bei nuo pareigos atlyginti nuostolius. 
5.10. Darbų garantinis laikotarpis yra skaičiuojamas nuo galutinio Darbų priėmimo akto pasirašymo dienos. Atliktiems Darbams nustatomi Lietuvos Respublikos įstatymuose numatyti garantiniai terminai, nebent Sutartyje ar Užsakyme numatyti kitokie Darbų garantiniai terminai. 
5.11. Rangovas prisiima visą atsakomybę už Darbų atlikimui naudojamų medžiagų kokybę.
5.12. [bookmark: _Hlk36072551]Jeigu Sutartimi Rangovas įsipareigojo parengti projektą, projekto autorinės teisės priklauso Užsakovui, kuris galės jį perduoti trečiosioms šalims ir kitaip naudoti jį ar jo dalį pagal poreikį. 
5.13. Rangovas įsipareigoja:
5.13.1. Nepažeidžiant terminų, kokybiškai atlikti, užbaigti ir perduoti Užsakovui visus Sutartyje nurodytus Darbus ir (ar) ištaisyti defektus, nustatytus iki Darbų perdavimo Užsakovui ir (ar) per garantinį laikotarpį. Defektai turi būti ištaisyti per 3 (tris) darbo dienas nuo Rangovo informavimo apie defektus momento, nebent Šalys sutaria kitą defektų ištaisymo terminą. Laiku neištaisęs defektų, Rangovas moka Užsakovui 0,05 proc. dydžio delspinigius nuo Sutarties vertės už kiekvieną uždelstą ištaisyti defektus dieną;
5.13.2. Darbus atlikti pats arba šioje Sutartyje numatyta tvarka pasitelkdamas trečiuosius asmenis, savo rizika bei sąskaita, rūpestingai bei efektyviai, pagal geriausius visuotinai pripažįstamus profesinius standartus ir gerąją praktiką, panaudojant visus reikiamus įgūdžius, žinias, vadovaujantis Rangovo vykdomai veiklai taikomais reikalavimais;
5.13.3. savo sąskaita pašalinti visus atliktų Darbų trūkumus;
[bookmark: _Hlk65252978]pradėti Darbus ne vėliau kaip po 5 (penkias) darbo dienas nuo Sutarties įsigaliojimo dienos, jei Šalys nesusitarė kitaip. 
5.13.4. Darbus atlikti vadovaujantis Lietuvos Respublikos statybos įstatymu, Lietuvos Respublikos kelių įstatymu, Kelių techninio reglamento KTR 1.01:2008 „Automobilių keliai“, Automobilių kelių žemės darbų atlikimo ir žemės sankasos įrengimo taisyklėmis ĮT ŽS 17, Metodiniais nurodymais MN GPSR 12 „Gruntų pagerinimo ir sustiprinimo rišikliais metodiniai nurodymai“, Bandymo nurodymais BN GPR 12 „Gruntų, pagerintų rišikliais, bandymo nurodymai“  ir kitais Lietuvos Respublikoje galiojančiais teisės aktais, reglamentuojančiais tokių Darbų atlikimą, Užsakovo pateiktu Užsakymu bei jo priedais, darbų projekto specifikacijomis, Preliminariosios sutarties techninėje specifikacijoje nurodytais Darbų aprašymais darbų projektu, bei visa kita pateikta informacija apie Užsakovo poreikius.
5.13.5. užtikrinti darbų saugos ir sveikatos, gaisrinės saugos, aplinkos apsaugos reikalavimų gyvendinimą bei tinkamas darbo higienos sąlygas darbų objekte, taip pat gretimos aplinkos bei gamtos ir nekilnojamųjų kultūros paveldo vertybių (jeigu tokių yra) apsaugą ir greta darbų objekto gyvenančių, dirbančių, poilsiaujančių ir judančių žmonių apsaugą nuo statybos darbų sukeliamų pavojų, taip pat nepažeisti trečiųjų asmenų gyvenimo ir veiklos sąlygų visą statybos laikotarpį. Pažeidus šiame punkte numatytus reikalavimus, Rangovas įsipareigoja sumokėti Užsakovui 1 proc. nuo Sutarties vertės dydžio baudą;
5.13.6. užtikrinti, kad Sutartį vykdys tik tokią teisę turintys asmenys (jei Sutarties tinkamas įvykdymas yra susijęs su teise verstis atitinkama veikla);
5.13.7. užtikrinti, kad Darbai būtų atliekami naudojant atitinkamiems Darbams atlikti būtiną ir kokybišką darbo įrangą, o taip pat užtikrinti pakankamą darbo įrangos kiekį. Darbams atlikti  naudojama darbo įranga turi būti saugi, tinkamai sertifikuota ir atitikti taikomus standartus; 
5.13.8. [bookmark: _Hlk36072520]baigęs darbus sutvarkyti Darbų objekto teritoriją; 
5.13.9. vykdyti visus Užsakovo nurodymus, susijusius su Darbų atlikimu, neprieštaraujančius įstatymams ir (ar) šiai Sutarčiai;
5.13.10. Netrukdyti Užsakovo ar generalinio užsakovo darbuotojams atlikti darbus toje pačioje Darbų atlikimo vietoje. 
5.13.11. visus objekto Darbų procesus vykdyti taip, kad esami statiniai, gaminiai, įranga ir kitas turtas, nepriklausomai nuo to, ar pastarieji priklauso Užsakovui, ar trečiam asmeniui, nebūtų be reikalo arba nederamai naudojami ar sugadinami, bei privalo atlyginti žalą, padarytą Užsakovui ir (ar) tretiesiems asmenims;
5.13.12. pateikti Užsakovui įsakymo (ar kito dokumento) dėl Rangovo paskirto Darbų vadovo kopiją ir raštu nurodyti šio asmens kontaktinius duomenis;
5.13.13. Užsakovui ir (ar) Užsakovo techniniam prižiūrėtojui raštu pateikti visų naudojamų medžiagų pasus ir sertifikatus ir (ar) kitus dokumentus, susijusius su Darbais; 
5.13.14. Rangovas užtikrina, kad Užsakovo atstovai ar statybos techninis prižiūrėtojas bet kuriuo metu turėtų priėjimą prie visų vykdomų (atliktų) Darbų ir suteikti jiems galimybę apžiūrėti Darbų rezultatus, medžiagas, priemones bei įrangą. Jeigu Užsakovo atstovai, techninė priežiūra nustato, kad naudojamos medžiagos, priemonės, įranga neatitinka Sutarties sąlygų, Rangovas privalo jas nedelsiant pašalinti bei savo lėšomis pakeisti jas tinkamomis.
5.13.15. Net ir po paskutinio Darbų priėmimo-perdavimo akto pasirašymo, Rangovas įsipareigoja bendradarbiauti su Užsakovu tam, kad būtų užtikrintas pagal Sutartį atliktų darbų patikrinimas, pridavimas generaliniam užsakovui ir valstybės institucijoms, kiek tai priklauso nuo Rangovo atliktų Darbų. Iš Rangovo pusės atliktas bendradarbiavimas yra neatlygintinis.
5.14. Rangovas patvirtina, kad turi visas licencijas, leidimus ir įgaliojimus vykdyti Darbus bei atitinka visus Techninėje specifikacijoje nurodytus kvalifikacinius reikalavimus.
5.15. Rangovas patvirtina, jog šios Sutarties pasirašymo metu ir viso Sutarties vykdymo metu atitinka Pirkimo dokumentuose nurodytus kvalifikacinius reikalavimus. Jei Sutarties vykdymo metu paaiškėtų, jog Rangovo kvalifikacija nebeatitinka nustatytų reikalavimų ir Rangovas jų neištaiso per Sutartyje nurodytą terminą, tai bus laikoma esminiu Sutarties pažeidimu.
5.16. Užsakovas įsipareigoja:
5.16.1. Rangovui sudaryti visas sąlygas, suteikti informaciją ar dokumentus, reikalingus tinkamam Darbų atlikimui;
5.16.2. informuoti Rangovą apie bet kokius pastebėtus atliktų Darbų trūkumus ir pateikti kitas pastabas dėl Darbų kokybės ir (ar) Darbų atlikimo terminų bei kitų klausimų, susijusių su šios Sutarties nevykdymu ir (ar) netinkamu vykdymu, taip pat apie Rangovo darbuotojų Darbų atlikimo metu padarytą žalą;
5.16.3. laiku atsiskaityti su Rangovu už tinkamai, laiku ir kokybiškai atliktus Darbus pagal Sutarties sąlygas.
5.17. Užsakovas turi teisę:
5.17.1. Tikrinti atliekamų Darbų atlikimo eigą, kiekį, kokybę ir medžiagų naudojimą;
5.17.2. atsisakyti priimti nekokybiškai ar ne laiku atliktus Darbus ar jų dalį;
5.17.3. reikalauti neatlygintinai ištaisyti netinkamai atliktų Darbų trūkumus arba pašalinti trūkumus trečiųjų asmenų pagalba Rangovo sąskaita, jeigu Rangovas nukrypsta nuo Šalių patvirtinto Darbų kalendorinio vykdymo grafiko ir (arba) Darbus atlieka nekokybiškai, nesilaikant teisės aktų ir (arba) Sutarties reikalavimų;
5.17.4. reikalauti sustabdyti Darbus, jei Darbai atliekami nesilaikant šios Sutarties sąlygų, Lietuvos Respublikos teisės aktų reikalavimų, kelia pavojų žmonių gyvybei, sveikatai, Užsakovo ir (ar) trečiųjų asmenų turtui ar aplinkai, taip pat esant grėsmei tokiai situacijai kilti ir (ar) nustačius avarijos grėsmę.
5.17.5. Užsakovas turi Darbų bei jų kokybės priežiūros teisę ir teisę pateikti būtinus vykdyti nurodymus bei patvarkymus Sutartyje numatytiems darbams atlikti, jeigu tokie nurodymai ar patvarkymai neprieštarauja imperatyvioms teisės aktų nuostatoms. Neatsižvelgiant į tai, tinkama Darbų kokybės kontrolė ir Darbų kokybės užtikrinimas yra viena esminių Rangovo pareigų, kurią Rangovas privalo savarankiškai vykdyti neatsižvelgiant į kitas statybos darbų priežiūros bei kontrolės formas, nes jos neatleidžia Rangovo nuo atsakomybės už netinkamą Darbų vykdymą.

6. RANGOVO TEISĖ PASITELKTI TREČIUOSIUS ASMENIS (SUBRANGA), JUNGTINĖ VEIKLA
6.1. Bet kokie fiziniai ar juridiniai asmenys, kuriuos Rangovas pasitelkia šios Sutarties vykdymui, neatsižvelgiant į tai, kokie teisiniai ryšiai sieja šiuos asmenis su Rangovu, yra laikomi Rangovo agentais. Šių asmenų veiksmai vykdant Sutartį Rangovui sukelia tokias pačias pasekmes, kaip jo paties veiksmai. Rangovas Sutarties vykdymui pasitelkia šiuos trečiuosius asmenis (Subrangovus):

	Subrangovo pavadinimas ir rekvizitai
	Sutarties dalis, kuriai pasitelkiamas Subrangovas

	NETAIKOMA
	NETAIKOMA



6.2. Rangovas Sutarčiai vykdyti turi pasitelkti tik tuos Subrangovus, kurie numatyti Rangovo pasiūlyme. Jeigu Rangovas šioje Sutartyje numatytiems Darbams vykdyti nori samdyti kitą, nei nurodyta pasiūlyme, Subrangovą, jis privalo prieš tai Užsakovui įrodyti jo patikimumą ir gebėjimą vykdyti paskirtas funkcijas, gauti raštišką Užsakovo sutikimą dėl pasirinkto Subrangovo bei pateikti Subrangovo dokumentus, pagrindžiančius atitikimą Pirkimo sąlygose Subrangovams nustatytiems reikalavimams. Už Subrangovo atliktų Darbų kokybę atsako Rangovas. Rangovas visada bus atsakingas už Sutarties vykdymą, įskaitant Subrangovams perduodamos vykdyti Sutarties ir (ar) Sutarties dalies kokybę ir padarytą žalą. Tuo atveju, jei Rangovas Sutarties vykdymo metu savo sutartiniams įsipareigojimams vykdyti pasitelkia kitus nei Rangovo pasiūlyme pirkimui nurodytus Subrangovus, Rangovas pasiūlyme pirkimui nurodytus Subrangovus pakeičia be Užsakovo žinios arba jeigu Rangovas, savo pasiūlyme nenurodęs apie ketinimą pasitelkti Subrangovus, pasitelkia Subrangovus be Užsakovo raštiško sutikimo, Rangovas moka Užsakovui 5 (penkių) procentų nuo Sutarties vertės dydžio baudą bei Užsakovui pareikalavus, nedelsiant privalo atsisakyti tokio Subrangovo paslaugų.
6.3. Subranga nesukuria sutartinių santykių tarp Užsakovo ir Subrangovo. Rangovas atsako už savo Subrangovų veiksmus ar neveikimą. Užsakovo sutikimas, kad sutartiniams įsipareigojimams vykdyti būtų pasitelkiamas Subrangovas, neatleidžia Rangovo nuo jokių jo įsipareigojimų pagal Sutartį.
6.4. Atsiradus poreikiui keisti Jungtinės veiklos sutartyje nurodytus partnerius kitais (jeigu Darbai atliekami pagal Jungtinės veiklos sutartį), Jungtinės veiklos partneriai privalo įvykdyti visas žemiau nurodytas sąlygas: 
6.4.1. Užsakovas gaus šiuos dokumentus:
6.4.1.1. pasiliekančio(-ių) Jungtinės veiklos partnerio(-ių) prašymą dėl Jungtinės veiklos partnerio(-ių) keitimo;
6.4.1.2. pasitraukiančio(-ių) Jungtinės veiklos partnerio(-ių) prašymą pasitraukti iš Jungtinės veiklos sutarties partnerių ir perduoti visus įsipareigojimus pagal Jungtinės veiklos sutartį naujajam(-iems) / pasiliekančiam (-iams) Jungtinės veiklos partneriui(-iams);
6.4.1.3. naujojo(-ųjų) / pasiliekančio(-ių) Jungtinės veiklos partnerio(-ių) raštišką sutikimą(-us) pakeisti pasitraukiantį(-čius) Jungtinės veiklos partnerį (-ius) bei prisiimti visus pasitraukiančio(-ių) Jungtinės veiklos partnerio(-ių) įsipareigojimus pagal Jungtinės veiklos sutartį bei naujojo(-ųjų) / pasiliekančio(-ių) Jungtinės veiklos partnerio(-ių) kvalifikaciją pagrindžiantys dokumentai (jei taikoma);
6.4.2. Rangovas įrodys Užsakovui naujojo(-ų) / pasiliekančio(-ių) Jungtinės veiklos partnerio(-ių) patikimumą ir gebėjimą vykdyti paskirtas funkcijas; 
6.4.3. Rangovas gaus Užsakovo rašytinį sutikimą keisti Jungtinės veiklos partnerius;
6.4.4. Rangovas pateiks Užsakovui naujos Jungtinės veiklos sutarties ar esamos Jungtinės veiklos sutarties pakeitimo kopiją, kurioje pasiliekančiojo(-iųjų) Jungtinės veiklos partnerio(-ių) įsipareigojimai išliks tokie patys kaip ir ankstesnėje Jungtinės veiklos sutartyje, o naujasis(-ieji) / pasiliekantis(-ys) Jungtinės veiklos partneris(-iai) perims visus pasitraukiančiojo(-iųjų) Jungtinės veiklos partnerio(-ių) įsipareigojimus pagal ankstesnę Jungtinės veiklos sutartį.
6.5. Šiai Sutarčiai gali būti taikoma tiesioginio atsiskaitymo su Subrangovais galimybė, kuri įgyvendinama šia tvarka:
6.5.1. Užsakovas ne vėliau kaip per 3 darbo dienas nuo VPĮ 88 str. 4 d. numatytos informacijos gavimo raštu dienos, informuoja Subrangovus apie tiesioginio atsiskaitymo galimybę, o Subrangovas, norėdamas pasinaudoti tokia galimybe, raštu pateikia prašymą Užsakovui. Tais atvejais, kai Subrangovas išreiškia norą pasinaudoti tiesioginio atsiskaitymo galimybe, turi būti sudaroma trišalė sutartis tarp Užsakovo, Rangovo ir jo Subrangovo. Šioje sutartyje nurodoma Rangovo teisė prieštarauti nepagrįstiems mokėjimams, tiesioginio atsiskaitymo su Subrangovu tvarka, atsižvelgiant į Pirkimo dokumentuose ir subtiekimo sutartyje nustatytus reikalavimus.
6.5.2. Subrangovas, prieš pateikdamas sąskaitą Užsakovui, turi ją suderinti su Rangovu. Suderinimas laikomas tinkamu, kai Subrangovo išrašytą sąskaitą - faktūrą raštu patvirtina atsakingas Rangovo atstovas, kuris yra nurodytas trišalėje sutartyje. Užsakovo atlikti mokėjimai Subrangovui pagal jo pateiktas sąskaitas – faktūras atitinkamai mažina sumą, kurią Užsakovas turi sumokėti Rangovui pagal Sutarties sąlygas ir tvarką. Rangovas, išrašydamas ir pateikdamas sąskaitas - faktūras Užsakovui, atitinkamai į jas neįtraukia Subrangovo tiesiogiai Užsakovui pateiktų ir Rangovo patvirtintų sąskaitų - faktūrų sumų.
6.5.3. Tiesioginis atsiskaitymas su Subrangovu neatleidžia Rangovo nuo jo prisiimtų įsipareigojimų pagal Sutartį. Nepaisant nustatyto galimo tiesioginio atsiskaitymo su Subrangovu, Rangovo Sutartimi numatytos teisės, pareigos ir kiti įsipareigojimai nepereina Subrangovui.
6.5.4. Jei dėl tiesioginio atsiskaitymo su Subrangovu faktiškai nesutampa Rangovo ir Subrangovo mokėtinos sumos, atsakomybė prieš Užsakovą tenka Rangovui ir neatitikimai pašalinami Rangovo sąskaita.
6.5.5. Atsiskaitymai su Subrangovu atliekami trišalėje sutartyje nustatyta tvarka, atsižvelgiant į Sutartyje nustatytą kainodarą ir atsiskaitymo tvarką. Su Subrangovais gali būti atsiskaitoma tik po to, kai pilnai atlikti visi šioje Sutartyje nurodyti Darbai, atitinkamai pagal pasirašytus aktus.
6.6. Šiame skyriuje numatytų Rangovo įsipareigojimų nesilaikymas yra laikomas esminiu Sutarties pažeidimu.

7. NENUGALIMA JĖGA (FORCE MAJEURE)
7.1. Šalys neatsako už dalinį ar visišką prisiimtų įsipareigojimų neįvykdymą, jeigu įrodo, kad įsipareigojimų neįvykdė dėl nenugalimos jėgos aplinkybių. Šalys turi teisę susitarti dėl Sutartinių įsipareigojimų sustabdymo, Darbų atlikimo termino ar Sutarties galiojimo termino pratęsimo Force Majeure galiojimo laikotarpiu. 
7.2. Nenugalimos jėgos aplinkybėmis laikomos aplinkybės, nurodytos Lietuvos Respublikos civilinio kodekso 6.212 straipsnyje ir Atleidimo nuo atsakomybės esant nenugalimos jėgos (Force Majeure) aplinkybėms taisyklėse, patvirtintose Lietuvos Respublikos Vyriausybės 1996 m. liepos 15 d. nutarimu Nr. 840. Nustatydamos nenugalimos jėgos aplinkybes, Šalys vadovaujasi Lietuvos Respublikos Vyriausybės 1997 m. kovo 13 d. nutarimu Nr. 222 „Dėl nenugalimos jėgos (Force Majeure) aplinkybės liudijančių pažymų išdavimo tvarkos aprašo patvirtinimo“.

8. SUTARTIES ĮVYKDYMO UŽTIKRINIMAS
8.1. Sutarčiai taikomas Sutarties įvykdymo užtikrinimas (toliau – Garantas) 
8.2. [bookmark: _Hlk24535212]Sutarties įvykdymas bei Rangovui Sutarties pagrindu taikomos netesybos už prievolių pagal Sutartį neįvykdymą ar netinkamą vykdymą turi būti užtikrintos Lietuvos Respublikoje ar užsienyje registruoto banko garantija ar draudimo bendrovės laidavimo raštu (pateikiant jį kartu su laidavimo draudimo liudijimo (poliso) kopija. Rangovas ne vėliau kaip per 10 (dešimt) kalendorinių dienų nuo Sutarties pasirašymo dienos turi pateikti Užsakovui 5 (penkių) procentų nuo bendros Sutarties vertės dydžio Garantą bei visus jį lydinčius dokumentus (originalus), kuris turi galioti visą Sutarties galiojimo terminą ir 1 (vieną) mėnesį po Sutarties pasibaigimo. 
8.3. Garante turi būti nurodyta, kad Garanto davėjas besąlygiškai ir neatšaukiamai įsipareigoja sumokėti Užsakovui ne didesnę nei Garante nurodytą sumą per 7 (septynias) darbo dienas nuo pirmo raštiško Užsakovo pranešimo Garanto davėjui apie Rangovo Sutartyje nustatytų prievolių pažeidimą, dalinį ar visišką jų nevykdymą ar netinkamą vykdymą. Garanto davėjas neturi teisės reikalauti, kad Užsakovas pagrįstų savo reikalavimą.
8.4. Šalims pratęsus Sutartį, Rangovas privalo ne vėliau kaip likus 5 (penkioms) darbo dienoms iki Garanto galiojimo pabaigos pateikti Užsakovui Sutarties 8.3. punkto sąlygas atitinkantį naują Garantą arba pratęsti esamą. Rangovui neįvykdžius šiame punkte nurodyto įsipareigojimo, tai laikoma Sutarties pažeidimu, kurio pagrindu Užsakovas turi teisę panaudoti galiojantį Sutarties garantą visa apimtimi. Užsakovui panaudojus esamą Sutarties garantą, Rangovas privalo įvykdyti įsipareigojimus, nurodytus Sutarties 8.5. punkte.
8.5. Užsakovui panaudojus dalį ir (ar) visą Garantą, Rangovas įsipareigoja ne vėliau kaip per 5 (penkias) darbo dienas pateikti atnaujintą arba naują Sutarties 8.3. punkto sąlygas atitinkantį Garantą pilnai Garanto apimčiai. Rangovui neįvykdžius šiame punkte arba 8.4. punkte numatyto įsipareigojimo, Rangovas moka Užsakovui 5 procentų nuo Sutarties vertės dydžio baudą, o Užsakovas įgyja teisę nutraukti Sutartį neatlyginant Rangovo patirtų nuostolių.
8.6. Rangovas kartu su draudimo bendrovės laidavimo raštu privalo pateikti ir Garanto apmokėjimą patvirtinantį dokumentą. Jeigu Rangovas už draudimo bendrovės laidavimą moka dalimis, Rangovas privalo Užsakovui pateikti dalinius apmokėjimus patvirtinančius dokumentus draudimo liudijime numatytais terminais. Už šiame punkte numatytų įsipareigojimų nevykdymą Rangovas moka Užsakovui 0,05 % dydžio delspinigius nuo Sutarties vertės už kiekvieną uždelstą dieną.
8.7. Užsakovas grąžina Rangovui Garantą (jei buvo pateiktas popierinis originalas) ne vėliau kaip per 10 (dešimt) kalendorinių dienų nuo Rangovo sutartinių įsipareigojimų įvykdymo dienos ir Rangovo prašymo gavimo.
8.8. Šiame skyriuje numatytų Rangovo įsipareigojimų nesilaikymas yra laikomas esminiu Sutarties pažeidimu.

9. SUTARTIES ĮSIGALIOJIMAS, KEITIMAS IR PASIBAIGIMAS
9.1. [bookmark: _Hlk507859577]Darbai bus atliekami 1 (vieną) mėnesius/-į, bet ne ilgiau iki bus nupirkta Darbų už Sutarties 3.1. punkte nurodytą vertę. Sutartis įsigalioja, kai Sutartį pasirašo abi sutarties Šalys ir Tiekėjas pateikia Sutarties sąlygas atitinkantį Garantą (jeigu taikomas Sutarties 8 skyrius) ir galioja iki visiško sutartinių įsipareigojimų įvykdymo arba tol, kol yra nuperkama Darbų už Sutarties vertę (priklausomai, kuri sąlyga įvyksta anksčiau). Visais atvejais Darbai su visais Sutarties pratęsimais atliekami ne ilgiau kaip 1 (vieną)
 mėnesius/-į.
9.2. Darbų atlikimo terminas pratęsiamas nebus.
9.3. Šalys turi teisę nutraukti šią Sutartį raštišku Šalių sutarimu.
9.4. Užsakovas bet kuriuo metu turi teisę vienašališkai, nesikreipdamas į teismą, nutraukti šią Sutartį prieš 10 (dešimt) darbo dienų raštu pranešęs apie tai Rangovui. Tokiu atveju Rangovui sumokama tik už kokybiškai faktiškai iki Sutarties nutraukimo dienos atliktus Darbus ir jokios kitos pareigos Užsakovui neatsiranda, įskaitant, bet neapsiribojant, Užsakovas neturi mokėti Rangovui jokių kitų sumų ir (ar) mokėjimų. 
9.5. Užsakovas turi teisę vienašališkai, nesikreipdamas į teismą, prieš 5 (penkias) kalendorines dienas raštu apie tai įspėjęs Rangovą, nutraukti Sutartį, o Rangovas privalo sumokėti Užsakovui 5 (penkių) procentų dydžio baudą nuo bendros Sutarties kainos, jeigu Rangovas iš esmės pažeidė Sutartį. Rangovo padarytas Sutarties pažeidimas laikomas esminiu, kai:
9.5.1. Atlikti Darbai neatitinka Sutartyje ir (ar) konkrečiame Užsakyme numatytų reikalavimų ir Rangovas neištaiso Darbų trūkumų per Sutartyje numatytą terminą;
9.5.2. [bookmark: _Hlk24545188]Rangovas pažeidžia Darbų atlikimo terminus;
9.5.3. Rangovo kvalifikacija tapo nebeatitinkančia šios Sutarties reikalavimų ir šie neatitikimai nebuvo ištaisyti per 14 (keturiolika) dienų nuo kvalifikacijos tapimo neatitinkančia  dienos;
9.5.4. kitais Sutartyje numatytais atvejais.
9.6. Šalis turi teisę vienašališkai, nesikreipdama į teismą, nutraukti šią Sutartį, apie tai raštu įspėjusi kitą Šalį prieš 5 (penkias) kalendorines dienas, jei Šalis bankrutuoja arba yra likviduojama, sustabdo ūkinę veiklą arba kituose teisės aktuose numatyta tvarka susidaro analogiška situacija.
9.7. Rangovas turi teisę vienašališkai, nesikreipdamas į teismą, nutraukti šią Sutartį, apie tai raštu įspėjęs Užsakovą prieš 30 (trisdešimt) kalendorinių dienų, jei Užsakovas nevykdo savo įsipareigojimų pagal Sutartį, kai dėl konkrečių savo įsipareigojimų nevykdymo Užsakovas ne mažiau kaip du kartus buvo įspėtas.
9.8. Sutarties sąlygos gali būti keičiamos Preliminarioje sutartyje, Sutartyje ar Lietuvos Respublikos Viešųjų pirkimų įstatyme numatytais atvejais ir tvarka.                                         

10. BAIGIAMOSIOS NUOSTATOS
10.1. Vykdydamos Sutartį, Šalys vadovaujasi Lietuvos Respublikos teisės aktais.
10.2. Sutarčiai, sprendžiant jos galiojimo, vykdymo, taikymo ir aiškinimo klausimus, taip pat neaptartoms sąlygoms taikomos Preliminariosios sutarties Sąlygos. Esant prieštaravimų tarp Sutarties ir Techninės specifikacijos, Šalys turi vadovautis Technine specifikacija. Esant prieštaravimų tarp Sutarties ir kitų jos priedų, Šalys turi vadovautis Sutartimi. 
10.3. [bookmark: _Hlk30514783]Šalių adreso ar kitų rekvizitų pasikeitimo atveju Šalys įsipareigoja apie tai viena kitai pranešti per 3 (tris) darbo dienas nuo atitinkamo pasikeitimo dienos. Nepranešusioji Šalis atlygina visus dėl nepranešimo atsiradusius nuostolius ir prisiima su nepranešimu susijusią riziką.
10.4. Šalys susitaria, kad kiekvienas ginčas, nesutarimas ar reikalavimas, kylantis iš Sutarties ar su ja susijęs, turi būti sprendžiamas derybų būdu. Jeigu anksčiau nurodyti ginčai, nesutarimai ar reikalavimai negali būti išspręsti derybų keliu, tai Šalys susitaria spręsti juos Lietuvos Respublikos įstatymų nustatyta tvarka Lietuvos Respublikos teismuose pagal Užsakovo buveinės registracijos vietą.
10.5. Visa informacija, įspėjimai ar pranešimai, susiję su šia Sutartimi, privalo būti raštiški ir turi būti siunčiami elektroniniu paštu, registruotu laišku ar kurjeriniu paštu (su patvirtinimu apie įteikimą) arba įteikiami pasirašytinai žemiau nurodytais adresais. Pranešimai, išsiųsti elektroniniu paštu yra laikomi gautais jų išsiuntimo dieną. Pranešimai, siųsti registruotu laišku, laikomi įteiktais ne vėliau kaip per 3 (tris) darbo dienas nuo jų išsiuntimo.
10.6. Šalys skiria savo atstovus Sutarties vykdymo kontrolės ir ryšių palaikymo tikslais. Visi su Sutarties vykdymu susiję pranešimai gali būti siunčiami šių atstovų kontaktiniais duomenimis:
10.6.1. Užsakovo už šios Sutarties vykdymą atsakingas asmuo – 	;
10.6.2. Rangovo už šios Sutarties vykdymą atsakingas asmuo – 	; 
10.6.3. Užsakovo atstovas, atsakingas už Sutarties ir jos pakeitimų paskelbimą Viešųjų pirkimų įstatyme nustatyta tvarka – 	.
10.7. Sutartyje nurodytos baudos, delspinigiai, ir Garanto dydis skaičiuojamas nuo sumų be PVM.
10.8. Sutartis sudaryta 2 (dviem) vienodą teisinę galią turinčiais egzemplioriais, kurių po 1 (vieną) tenka abiem Šalims.

11. SUTARTIES PRIEDAI
1 priedas – Užsakymo kopija su priedais.
2 priedas – Rangovo Pasiūlymo kopija.

12. ŠALIŲ REKVIZITAI
	Užsakovas:
	Rangovas:

	
	

	Akcinė bendrovė „Kelių priežiūra“ 
	UAB „Baumista“

	Juridinio asmens kodas 232112130
	Juridinio/fizinio asmens kodas 302500822

	PVM mokėtojo kodas LT321121314
	PVM mokėtojo kodas LT100005359110

	Savanorių pr. 321C, Kaunas
	Paparčių k., Kaišiadorių raj.

	Tel.: (8-37) 202293
	Tel. 	

	El. paštas: info@keliuprieziura.lt
	El. paštas: info@baumista.lt

	A.s. LT617044060003560452
	A.s. LT887300010121871018

	AB SEB bankas, b.k. 70440
	AB „Swedbank“ bankas, banko kodas 73000 


	Užsakovo vardu:
	Rangovo vardu:

	
	

	____________________________ A.V.
	____________________________ A.V.
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[bookmark: _Hlk84437760]Užsakovui nusprendus nustatyta tvarka įsigyti grunto stabilizavimo darbus projekte „Susisiekimo komunikacijų paskirties statinio (gatvės) Pirties g., Žemaitkiemio k., Ukmergės r. kapitalinio remonto rangos darbai“ (Pirk. Nr. 567430), prašome įvertinti šiame Užsakyme pateiktą informaciją ir iki 2021-10-08 15 val. (PU-8035/21) Grunto sustiprinimo ar pagerinimo darbų pirkimo preliminariojoje sutartyje PRE21-6 (toliau – Preliminarioji sutartis) nustatytomis sąlygomis ir tvarka pateikti Pasiūlymus. Užsakyme vartojamos sąvokos atitinka ir turi būti aiškinamos pagal Preliminariojoje sutartyje pateiktas sąvokas ir apibrėžimus.

	Eil. Nr.
	Pavadinimas
	Informacija apie Darbų pirkimą Preliminariosios sutarties pagrindu

	1.
	Pirkimo objektas (Darbai, nurodyti Preliminariojoje sutartyje) ir jam keliami reikalavimai 
	Grunto stabilizavimo darbai (su medžiagomis) pagal pridedamą techninį darbo projektą. 
Numatomi darbų kiekiai pateikiami pridedamame žiniaraštyje.

	2.
	Darbų atlikimo terminas
	Per šalių sutartą terminą, pagal užsakymą / ne ilgiau 1 mėn. 

	3.
	Planuojamos sudaryti Pagrindinės sutarties sąlygos, nenurodytos Preliminariojoje sutartyje 
	Sutarties draudimas – 5 proc. nuo sutarties vertės

	4.
	Kvalifikaciniai reikalavimai specialistams 
	-

	5.
	Atnaujintame varžymesi pateiktų Pasiūlymų vertinimo kriterijus
	Mažiausia kaina.


	6.
	Terminas arba data, iki kurios turi būti pateikti Rangovų Pasiūlymai atnaujintam varžymuisi
	2021-10-08 / 15 val.

	7.
	Informacija apie Pasiūlymų pateikimo, vertinimo, Pagrindinės sutarties sudarymo tvarką, Sutarties įvykdymo užtikrinimo reikalavimą ir/ar kitas svarbias ar tokiomis galinčias būti aplinkybes
	1. Pasiūlymo galiojimo užtikrinimas nereikalaujamas.
2. Pasiūlyme pateikiama galutinė visų ketinamų įsigyti Darbų kaina.
3. Su laimėtoju bus pasirašomas Ketinimų protokolas.
4. Kartu su pasiūlymu pateikti užpildytą sąnaudų kiekių žiniaraštį.

	8.
	Kontaktiniai duomenys dėl šiame Užsakyme pateiktos informacijos patikslinimo
		
	
	




PRIDEDAMA:
1 Užsakymo priedas. Rangovo Pasiūlymo forma.
2 Užsakymo priedas. Pagrindinės sutarties projektas (su neesminiais pakeitimais ir papildymais, kuriuos nulemia pirkimo objekto specifika).
3 Užsakymo priedas. Sąnaudų kiekių žiniaraštis. 
4 Užsakymo priedas. TDP Susisiekimo komunikacijų paskirties statinio (gatvės) Pirties g., Žemaitkiemio k., Ukmergės r. kapitalinio remonto rangos darbai - Bendroji / Susisiekimo dalis). Pasiekiama: https://cvpp.eviesiejipirkimai.lt/Notice/Details/2021-685966

		2021-10-06	________________________
(įgalioto atstovo pareigos)                     (parašas, data,  A. V.)            (įgalioto atstovo vardas, pavardė)
2021 m. lapkričio 5 d. 
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2 priedas
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	Sąnaudų kiekių žiniaraštis
	
	
	
	
	
	

	
	Projektas: Susisiekimo komunikacijų paskirties statinio (gatvės) Pirties g., Žemaitkiemio k., Ukmergės r. kapitalinio remonto rangos darbai
	

	Eil Nr.
	Darbų pavadinimas
	Nuoroda į TS
	Mato vnt.
	Kiekis
	Vieneto kaina, Eur be PVM
	Viso, Eur be PVM 
	Viso, Eur su PVM 

	 
	DANGOS KONSTRUKCIJOS ĮRENGIMAS
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	1.
	35 cm stabilizuoto pagrindo įrengimas iš esamos dangos konstrukcijos, įterpiant jonų mainus gerinančius priedus ir hidraulinius rišiklius nesurištų min. medž. 0/32 mišinio (atvežtinis gruntas), hidraulinio rišiklio ir jonų mainus gerinančio priedo, pagrindo planiravimas ir sutankinimas
	 
	m2
	1360,0
	7,12
	9680
	11712,80
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PASIULYMAS
DEL GRUNTO STABILIZAVIMO DARBY PROJEKTE ,SUSISIEKIMO KOMUNIKACLIY
PASKIRTIES STATINIO (GATVES) PIRTIES G., ZEMAITKIEMIO K., UKMERGES R.
KAPITALINIO REMONTO RANGOS DARBAI*
PAGAL 2021 M. GEGUZES 7 D (PU-8035/21) GRUNTO SUSTIPRINIMO AR PAGERINIMO DARBY
PIRKIMO PRELIMINARIAJA SUTARTI NR. PRE21-6

2021-10-08

(vieta)

AB_Keliy priezira
(adresatas)

1. INFORMACIIA APIE TIEKEJA

Tiek&jo arba Gkio subjekty grupés nariy pavadinimas
(ai)

UAB Baumista

Tiekgjo arba Ukio subjekty grupés nariy juridinio
asmens kodas (-ai) (tuo atveju, jei pasialym teikia
fizinis asmuo - verslo pazymeéjimo Nr. ar pan.),
adresas (-ai) (imonés kodas)

302500822

PVM mokétoio Kodas

LT100005359110

Ukio subjekty _grupés narys, alstovaujantis gruper
(pildoma, jei pasitlyma teikia tkio subjekty grupé)
“Tiekéjo adresas /Jeigu dalyvauja Gkio subjekty grupé,
surasomi visi dalyviy adresai/

Papartiy k., KaiSiadoriy raj., Lietuva, LT56438

Atsiskaitomosios sqskaitos numeris, bankas, banko
kodas

AB Swedbank”, Banko kodas: 73000, as. |

LT887300010121871018

telefono numeris, l. pato adresas

lyma_atsakingo asmens vardas, pavarde,

Dircktorius Arvydas Baumila

Uz sutarties vykdyma atsakingo asmens pareigos,
vardas, pavardé, telefono numeris, el. pasto adresas

["Sutart] Tickéjas galés pasiraiyti elekironiniu parasu
(Taip/Ne)

Taip

1. Siuo pasitlymu pazymime, kad sutinkame su visomis pirkimo dokumenty salygomis, nustatytomis:

1) pateikiame Uzsakyme ir jo prieduose;

2) kituose pirkimo ir atnaujinto varzymosi dokumentuose (ju paaiskinimuose, p

linimuose).

2. Patvirtinu, kad sidlomi darbai visitkai atitinka pirkimo dokumentuose nurodytus reikalavimus. Taip pat
isipareigojame laikytis ir kity Lietuvos Respublikoje galiojantiy ir Pirkimo objektui bei Sutariai taikomy teisés
akty reikalavimy.

3, Tvirtinu, kad EBVPD nurodyta informacija, kuri pateikta perkangiajai organizacijai, tei
dél preliminariosios sutarties sudarymo, yra nepasikeitusi.

4, Pasirasydamas pateikta pasilym, patvirtinu, kad dokumenty skaitmeninés kopijos ir elektroninémis priemonémis
pateikti duomenys yra tikri.

ant pasialym

2. INFORMACIJA APTE SUBRANGOVUS
(pildoma, jei tiekijas pasitelkia subrangovus)
Subrangovo pavadinimas Sutarties objekto dalies, perduodamos vykdyti

subrangovui, apraSymas (Kiekis, suma ar pan.)”

Eil.
Nr.






image2.png
T 1

L |
Kartu su savo Pasililymu pateikiame subrangovy deklaraciju, uZpildyty pagal sio Pasialymo formos priede pateikta
formg, skaitmenines kopijas, patvirtinancias sutikima biti Tiekéjo subrangovo perkangiosios organizacijos
atliekamame pirkime.

3. PASIULYMO KAINA
3.1. Pasidlymo kaina nurodoma curais uzpildant pateikta 1 lentele. Tiekéjas turi pateikti pasialyma visai lenteléje
nurodytai apimeiai, nestambinant jos plaiau ar neskaidant jos smulkiau:

Mes sialome: 1 lentelé
| Pavadinimas Kaina be PVM, Eur
| 1. 2. 3.
[ Grunto_stabilizavimo darbai_projekte ,Susisickimo _komunikaeijy paskirties
1. | statinio (gatvés) Pirties g., Zemaitkiemio k., Ukmergés r. kapitalinio remonto 9680,00
rangos darbai®*
2. | Pagrindinés sutarties sudarymo mokestis 100,00
Bendra pasitlymo kaina Eur be PYM: 9780,00
PVM*H: 2053,80
BENDRA PASIULYMO KAINA EUR SU PYM: 11833,80 |

* Atskiru priedu prie pasitlymo gali bati pateikiamas kainos detalizavimas, pvz.: darby kiekiy Ziniaratis.
*¥Tais atvejais, kai pagal galiojanius teisés aktus tiekéjui nereikia mokéti PVM, jis nepildo lentelés skilciy kur
nurodyta PVM ar pasidlymo kaina su PVM ir nurodo priezastis, dél kuriy PVM nemoka. Pagalbing
Kaip turéty biiti vertinami tiekéjy pasialymai, kai perkanioji organizacija yra PVM mokétoja ir (ar) tiekéjams
taikomi skirtingi Lietuvos Respublikos pridetinés vertés mokestio jstatymo reikalavimai, rasite CIA.

Kainos pateikiamos nurodant 2 (du) skaitius po Kablelio.

formacija,

3.2, Teikdami §j pasiilyma, mes patvirtiname, kad j miisy bendrg pasitlymo kaing jskaitiuotos visos tiesioginés ir
netiesioginés islaidos, mokesEiai, darbo jégos, mechanizmy ir medziagy kaina, transporto ir visos kitos, jvertinus
visas veiklos rizikas, susijusias su darby atlikimu pagal Sia sutart, Rangovo iSlaidos. Taip pat patvirtiname, kad
mes prisiimame rizika uZ visas iSlaidas, kurias teikd: iilyma ir laikydamiesi pirkimo dokumentuose nustatyty
reikalavimu, privaléjome jskaitiuoti j pasitlymo kaina.

3.3, Patvirtiname, kad neteiksime pasitlymo Ukmergés rajono savivaldybes administracijos paskelbto konkurso
. Susisiekimo komunikacijy paskirties statinio (garves) Pirties g.. Zemaitkiemio k. Ukmergés . kapitalinio remonto
vangos darby pirkimas “. pirkimo_numeris 567430 kaip atskiras tiekejas (rangovas) ar tiekéjy grupés partneris

(jungtinés veiklos sutarties alis).

4. Konfidenciali informacija
pasidlyme yra pateikia ir argumentuotai konfidenciali informacija (dokumentai su konfidencialia
ja yra pazymeéti):

EilNr. | Pateikto dokumento pavadinimas | Pasidlymo lapo numeris, kuriame yra Konfidencialumo

dokumentas (jei dokumentas uZima | priczastys (argumentuoti)

ne viena pasiilymo lapg — nurodomi
lapo numeriai .nuo-iki*)

*Pildyti twomet, jei bus pateikia Konfidenciali informacija. Tickéjas negali nurodyti, kad konfidenciali yra
pasitlymo kaina arba, kad visas pasialymas yra konfidencialus,

5. Pasialymo g;
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lymas galioja ne trumpiau nei 90 kalendoriniy dieny nuo paskutinés pasitilymo pateikimo dienos, ia

5.1. Pa
jant j pasialymo galiojimo laikotarpi.

dien jskai

vra dokumentas Gt
lymo lapa — nurodomi |

6.1. Kartu su pasiilymu pateikiami Sie dokumentai
[EilNr. | Pateikty dokumenty pavadinimas Pasitlymo lapo numeris, kuri
dokumentas uZima ne vieng pa

lapo numeriai ,nuo-iki*)

1. | Darby kickiy Ziniarsatis _

6.2. Pirkimo dokumentuose ir pasidlyme nurodytus darbus atliks Sie specialistai
0s, vardas, Kvalifikacijos atestato Nr., patirtis (metais) ir kita svarbi ‘

informacija.

EiLNr. | Specialisto darbo vieta, par
pavarde

(pareigos) (vardas pavarde)

Tiekéjo arbajo jgaliolo (kartu su pasilymu pateikiamas jgalicjimas) asmens parasas
Pasidilymas gali bit pasirasytas saugiu elekironiniu parasu




